
FR: AVERTISSEMENT:  Ne jamais laisser votre enfant sans surveillance. 
A utiliser sous la surveillance d’un adulte. Lors de l’utilisation s’assurer que 
l’habillage pluie ne vient pas en contact avec le visage de l’enfant. Ne pas 
utiliser sur un (des) article(s) autre(s) que celui (ceux) recommandé(s) par le 
fabricant. Il ne faut pas laisser l’enfant sous la housse en cas de temps enso-
leillé, pour cause de chaleur excessive. 

NL: WAARSCHUWING: De regenbekleding moet onder toezicht van een 
volwassene gebruikt worden. laat het kind niet onder de hoes als de zon 
schijnt. Opgelet: De regenhoes mag niet in contact komen met het gezicht 
van uw kind.
DE: WARNUNG: Seien Sie sehr vorsichtig wenn Sie den Regenschutz benut-
zen. Unter der Aufsicht eines Erwachsenen benutzen. Um jegliche Erstickungs-
gefahr zu vermeiden, lassen Sie niemals den Kinderwagen mit dem Kind in der 
Sonne, wenn sie mit einer wasserdichten Abdeckung ausgestattet ist.

EN: WARNING: Never leave your child unattended. To be used under adult’s 
supervision.  When in use, ensure that the rain cover does not come into 
contact with the child’s face. Do not use on articles other than those recom-
mended by the manufacturer. Do not leave your child under the rain cover 
during sunny weather to avoid over heating.

www.poussettesquizz.comwww.poussettesquizz.com

Habillage pluie

- Conçue pour la poussette  Squizz Z17/Z17+/Z19/Z19+

[EN] Rain cover / [ES] Cuberta de 
lluvia / [NL] Regenhoes / 

[DE] Regenhülle / [RU]
/ [KR] 레인커버

[EN] Intended for Squizz Z17/Z17+/Z19/Z19+
[ES] Compatible con Squizz Z17/Z17+/Z19/Z19+
[NL] Compatibel met Squizz Z17/Z17+/Z19/Z19+
[DE] kompatibel met Squizz Z17/Z17+/Z19/Z19+
[RU] Предназначен для коляски Squizz Z17/Z17+/Z19/Z19+
[KR] 스퀴즈 사용가능 모델: Z17/Z17+/Z19/Z19+

ind 09/11.04.22

Fabriqué en Chine / Made in China / Fabricado en China Geprodu-
ceerd te China / Hergestelt in China / Сделано в Китае / 중국산

- HPZ -

BAMBIGROUP SAS
3 rue Georges Cuvier
82000 Montauban, France
squizz@looping-baby.com

ES: ADVERTENCIA : No dejar nunca al niño desatendido. Utilícela bajo la 
supervisión de un adulto. Para evitar cualquier riesgo de sofoco, no utilice la 
funda impermeable si el cochecito no tiene capota. Para prevenir cualquier 
riesgo de sofoco, nunca deje el cochecito con el niño dentro bajo el sol 
cuando esté con la funda impermeable. No utilizar sobre uno articulo otro 
que aquél recomendado por el fabricante. Para prevenir cualquier riesgo de 
recalentamiento, quite la protección contra la lluvia en el interior o en un 
ambiente cálido.

RU:  Не оставляйте ребенка без присмотра. 
Использовать только под наблюдением взрослых. Убедитесь, что 
поверхность дождевика не соприкасается с лицом ребенка. Использовать 
строго по назначению.  Во избежание теплового удара не оставляйте 
ребенка под дождевиком в жаркую погоду.
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KR: 주의: 절대 아이를 혼자 두지 마세요.  제품 사용 시 반드시 성인의 지도 하에 사용하시
기 바랍니다.  레인커버 장착 시 제품이 아이의 얼굴에 닿지 않도록 설치 바랍니다.  제조사
에서 권장하는 제품 이외에는 사용하지 마시기 바랍니다.  아이가 고온의 환경에 노출될 수 
있으니 맑은 날씨에는 사용하지 마시기 바랍니다.


